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MARRIAGE CONTRACT

City or Mu-uczpalzty of .. m AAST N , Province of R SOUMN LarTs N A
— i i S S R TR Wire
Contracting Parties i IHOBERTO C. GUARME JACQUBLINE B..NESNDOZA
(a) Age s I 31-years old 26 years old
N i i 1p1no h-:.pino
EU) . IR EIRARIIEY: - liiimemrr istmvmprar vl vt Aai s bmrre i T gk P
lih P ?h
(¢) Hesidance ........ ' gou.%h...z:ﬁ. e, ...... }v & G gg'b&o %En
Single, widowed or divoresd SSQR-Q 2 Single
Father iPedro Guarte (ded) Simeon Mendoza
Nationality liPiD.O Fixipino
Mother Melitona Carifio Julita Burias
, gd’eceade
Nationalily Rl ilm..w P | K
Witncsses e . Alfredo Binongo Ludivina L. Ma.tura.n
Residence =" ,Maas:m, S0. Leytq Maasin, So. Leyte
Pereone wiwe gave ¢onscnt or wdvied e, N [ N/ A it i - N/ A
‘ .
{a; Rest 12€ v sesasatsesasmsnerpisrstrpttrprrreeryy ._b N/A - ..= N/A‘ 3
_s Deiation to contracting party ... pecces j /A l N/A
Office of the X . 3
Place of marriage gn”mgg } lJunicipal Trial Court - liaasin, Southern Leyte
lmu:f Sk g @
Date of marriage ......... Juiy 18, 1988 - , ;
Marriage solemnized by —.HO0De Paulo A. Equipilag / .
(a) Manicipgl Trigl Judge (b) Maasin, Southern Leyte
(Posi :
THIS 1S TO CERTIFY: TI;‘?'}: Roberto C. Guarte (Addruss) o

1, .Jacqueline B. lMendoza

on the dat.c and at the place above given, of our own free wili
and accord, and in the presence of the person solemnizing this marriage and of the iwo witnesses mmc:i
below, both of age, take cach other as husband und wife. =

And 1, _EHon. Paulo A. Equipilag JMunicipal Trial Judge

Jert0_C. Guarte

were with their mutual consent lawfully joined together

ta noty mu:. " ony by me in the presence of said wilnesses, both of age; and [ further certify that
the Marr..ge License No, 8522225 issued at Ma.asin SLeyte ) Juiy 14 2 9..8_.8

CeariFY: That on the date and at the place above written the aforesa;d Ro
a _dJacqueline B. lendoza

L Cu—

tn favor of said p e , was exhibited to me or no nw.nmge.ltcmc was exhibited to 'me, this marriage

being of an cxceptional character performed under Art, 2222 of Rep. Act 386; and that conseni or
advice to such mar. luye wua auty given, as required by law, by the persor or pursons zbove men-
tioned.

IN WITNESS 1. .::REOF, we signed, (or marked with our ngerpmzt) thzs certijicate in triplicate

this 18%1} /W-y ,1988¢
ROBE: o/ GUARTE v e %ﬁdﬁ B.W
{Coutracting Pary 5 2 2 T (Contrastiug Farty),

(Judulnnh-otml'uu.lw Vrlest, Minlter, ele)

/ \
V7 v Wb, o

= a«-g A l}\ 3] f

g —



| et

Nurt—In case of a marriage on the point of death, when the dying party, being physically unable, cannot_sign the
Insteunment by signature or mark, it shall be suflicient for one of the w tnesses to the marriage o sign in his name,
which lack ghall be attested by the person solemnizing the marriage in the following form:

I eRELY CURTIFY that the contracting party being on the point of death
and plysically unalble, to sign the foregoing marriage contract by signature or mark, one of the witnesses to the
marriapze signed for him or her said cantract by writing the dying par.y's name and beneath jt, the witness’ own
signature preceded by the preposition ‘By’,

2. Yor marriages between Filipino citizens abroad, consuls and vice-consuls of the Republic of the Philippines
Bhall seid the copy pertaining to the local eivil registrar (mentioned in No. 1) to the Civil Registrar-General, Ma~
nila, The dutics of the local eivil registrar and of a judge or Jjustice of the peace or mayor with regard to the celee
bration of marriage shall be performed by such consuls and vice-consuls (Rep. Act 386, Art, 8)

Any p st or minister solemnizing marriage without being authorized by the Director of the Bureag of Public
P et or who upon solemnizing Marriage, refuses to exhibit his authorization in force when <called upon to do 20
vy the parties or parents, grandparents, guardins, or persons having charge; and any bishop or officer, priest, or
minister of any church, religion or sect the regulationz and practices whereof require banns or publications previous
to the sulumnizations of .marriage in-acoordanee with section 10, who authorizes the immediate solemnization of &

the provisions of this Act, shall be punished by imprisonment for not less than one movnth nor more than two years, on
by a finc of not less than two hundred pesos nor more than two thousand pesos. (See. 89),

Aay ollicer, minister or priest, solemnizing marriage in a place other than those authorized by this Act, shall b
punished by a fine of not loss than twenty-five pesos nor more than three hundred pesos, or by imprisonment for not
more thau one month, or both, in the discretion of the court, (Sec. 40). |

or both, in the discretion of the court. (Sece, 41). - =

Any oflicer, priest, or minister who, having solemnized g marriage “In Articulo Mortis” or any other marriage of

&n exceplional character, shall fail to comply with the provisions of Chapter II of this Act, shall be punished by im-
L for not less than one month hor more than two years, or by a fine of not less than three hundred pesca
nor more than two thousand pesos, or both in the discretion of the court,  (Sec. 43),

Any violation of any provision of this Act not specifically penalized, or of the regulations t» Ba promulgated by
the proper autherities shall be punished by a fine of not more than two hundred pesos or by imprisonment for not
fore than.oag nmonth, or both, in the diseretion of the court. (Sec. 44).

Anw urlost or minister of the gospel of any denormination, church, sect, or religion convicted of the violation of

in ¢ i whﬁedtosolemnuemmiaxefora periodofnotlmthn:ixxnonthsmmorethnnlixm
gt the o wh (Sec i, .. ~mended by Act 4236
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